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こんな方
ご参加ください

『クラウド翻訳』の全てがわかる

『クラウド翻訳講座』開講記念セミナー

セミナーの詳細はこちら▶

主催・申し込み

×

翻訳の世界が変わる
～クラウド翻訳、今より自由なワークスタイル～

〒150-8512　東京都渋谷区桜丘町26番1号 セルリアンタワー（B1ロビー受付）

4月8日（土） 13：00-15：00

プロの翻訳者を　　
目指している方

仕事の幅を広げたい
現役翻訳者

◆参加費： 無料（定員50名程度/先着順）
◆参加要領： 事前お申込制/詳細は裏面をご覧ください。
◆会場：GMOインターネット株式会社 本社セミナールーム

www.interschool.jp/news/detail/45

クラウド翻訳のリーディングカンパニー 50年の実績、プロ翻訳者養成機関

TEL：03-5549-6910
E-mail：school-tky@intergroup.co.jp

クラウド翻訳のリーディングカンパニー

プロとして「スピード翻訳 byGMO」で
活躍している翻訳者による、

クラウド翻訳者になるための学習方法や
仕事の体験談など、生の声が聞けるチャンス！

会場案内図

50年の実績、プロ翻訳者養成機関

『市場の展望』
『“現場のお話”』
『もっと知りたいクラウド翻訳』
『クラウド翻訳トレーニング』
※クラウド翻訳未経験の方はご参加ください。

講　演
パネルディスカッション

質疑、意見交換
体験演習
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共同通信会館
4F

東京メトロ銀座線・南北線 溜池山王駅 ９番出口徒歩４分
東京メトロ銀座線虎ノ門駅 ３番出口より徒歩９分
東京メトロ日比谷線神谷町駅 ４A出口より徒歩10分 

ACCESS

TEL：03-5549-6910 FAX：03-5549-3204
住所：〒105-0001 東京都港区虎ノ門2-2-5 共同通信会館4F
受付時間：月～水曜日 9:30～20:30
木・日曜日 9:30～17:30
土曜日 9:00～18:30 ※祝日休業

【お申込でご来校の際】

インタースクール東京校

土・日・祝日は当校の入っております
共同通信会館の正面入口が閉まって
おります。正面向かって左手の駐車ス
ペースにございます自動扉からお入
りいただき、４・5階へお越し下さい。

インターグループ/インタースクールは50周年を迎えました

セミナーの申込方法

https://www.interschool.jp/samplelesson/form/?school_id=tokyo

申込期
限

セミナ
ー

7日前

直接来校してお申し込み

ウェブサイトからお申し込み 下記URLよりスクール東京校セミナーページにアクセスします。

スマートフォンはこちらから

下へスクロール

ドロップダウンメニューから
セミナーを選択します。

ドロップダウンメニューから
セミナーを選択します。

セミナー申込画面から必要事項を入力してお申し込みください。

スクール東京校受付
までご来校ください。



『クラウド翻訳』の全てがわかる！！ 

 

〇講演  

『クラウド翻訳市場の展望』 

  クラウド翻訳の現状とこれからの展望について、業界のリーディングカンパニー 

GMO スピード翻訳㈱のトップがお話します。 

 

講師：古谷祐一氏 （GMO スピード翻訳㈱ 代表取締役社長）  

 

 

〇パネルディスカッション  

『クラウド翻訳者の“現場のお話”』 

様々なスタイルでクラウド翻訳に取り組む現役のクラウド翻訳者（スピード翻訳 by GMO）が、プロ翻

訳者の道を模索する皆さんに送るメッセージ 

 

・求められるスキル、知識 

・プロになるためのトレーニング法 

・ライフワークとしてのクラウド翻訳  

・クラウド翻訳の魅力 等々 

 

パネリスト ： クラウド翻訳者（スピード翻訳 by GMO） 

モデレータ ： 古谷祐一氏 （GMO スピード翻訳㈱ 代表取締役社長）  

 

 

○質疑、意見交換 

『もっと知りたいクラウド翻訳』 

 皆さんが知りたい事はもっとあるはず。お時間の許す限りお応えします。 

※参加者には、事前でも質問を募ります。 

 

 

○実践演習 

『クラウド翻訳者養成トレーニング体験』  

 トレーニングを体験してみて、クラウド翻訳の事、プロになるために必要な事を身をもって理解で

きる機会です。是非、トライ下さい。 

 講師：川口仁氏 （インタースクール 翻訳コース 講師）  

 


